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Avant de lire le mode d’emploi, ouvrez la page contenant les illustrations et familiarisez-vous 
ensuite avec toutes les fonctions de l’appareil.
DE / AT / CH 

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich 
anschließend mit allen Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Introduction
Toutes nos félicitations pour l'achat de votre nouvel appa-
reil. Vous venez ainsi d'opter pour un produit de grande 
qualité. 
Le mode d'emploi fait partie intégrante de ce produit. Il 
contient des remarques importantes concernant la sécurité, 
l'usage et le recyclage. Avant d'utiliser le produit, veuillez 
vous familiariser avec toutes les consignes d'utilisation et 
de sécurité. N'utilisez le produit que conformément aux 
descriptions et pour les domaines d'utilisation indiqués. Si 
vous cédez le produit à un tiers, remettez-lui également 
tous les documents.

Utilisation conforme
Ce produit convient exclusivement à un usage privé dans 

Le produit n'est pas conçu pour un usage professionnel ou 
pour d'autres domaines d'application.  
Ce produit ne convient pas pour éclairer une pièce dans un 
logement.

Matériel fourni
 ▯ Lampe d'inspection à LED
 ▯ 3 piles alcalines (AAA/Micro/LR03) 
 ▯ Mode d'emploi

Remarque
 ► La lampe d'inspection à LED et le matériel fourni font 

Caractéristiques techniques
Alimentation électrique 3 x   

(courant continu) 
Puissance LED 
Lampe frontale/latérale
Flux lumineux LED 
Lampe frontale/latérale
Durée d'éclairage LED 
Lampe frontale/latérale

env. 70 heures/ 

Durée de vie des LED 
Lampe frontale/latérale

Classe de protection  

Type de pile AAA/Micro/LR03

Description de l'appareil
1 Lampe frontale (LED SMD)
2

3 Bouton Marche/Arrêt 
4 Clip
5 Support (dépliable)
6 Couvercle du compartiment à piles
7 Aimant
8 Crochet (dépliable)
9 Piles

Avertissements de sécurité
 ■ Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 

-
siques, sensorielles ou mentales réduites ou disposant 
de peu d'expérience et/ou de connaissances, à condi-
tion qu'ils soient surveillés ou qu'ils aient été initiés à 
l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient compris 
les dangers en résultant. Ne pas laisser les enfants jouer 

nettoyage ou une opération d'entretien sans surveillance.
 ■ Ne mettez pas l'appareil en service s'il est endommagé.
 ■ Protégez l'appareil de l'eau et de l'humidité. N'immergez 

 ■
l'appareil. Les LED ne peuvent pas et ne doivent pas être 

-
rée de vie, l'appareil dans sa totalité doit être remplacé.

 ■ Ne pas regarder directement dans la lumière de l'appareil 
et ne pas la diriger vers les yeux d'autres personnes. 
Cela peut provoquer des troubles de la vision.

Consignes de sécurité relatives à la 
manipulation des piles
Veuillez noter que la manipulation de piles est soumise aux 

   
Une manipulation incorrecte des piles peut entraîner un 
incendie, des explosions, une fuite de substances dange-

 ■   Tenez toujours les piles hors de portée des en-
fants.

 ■ Veillez à ce que personne n'avale de pile.
 ■ Si vous ou une autre personne avez avalé une pile, 

consultez immédiatement un médecin.
 ■ Utilisez exclusivement le type de pile indiqué.
 ■  Ne rechargez jamais des piles non rechargeables.
 ■ Avant de recharger des piles rechargeables, retirez-les 

de l'appareil.
 ■   Ne jetez jamais les piles dans le feu ou dans l'eau.
 ■ N'exposez jamais les piles à des températures élevées 

ou à la lumière directe du soleil.
 ■   N'ouvrez ou ne déformez jamais les piles.
 ■  Ne court-circuitez pas les bornes de raccordement.
 ■ Retirez les piles usagées de l'appareil et veillez à leur 

recyclage sûr.
 ■   

piles neuves et usagées ensemble.
 ■   Placez toujours les piles avec la bonne polarité 

dans l'appareil.
 ■ En cas de non-utilisation prolongée de l'appareil, retirez 

les piles.
 ■

peuvent provoquer des blessures et endommager l'ap-
pareil.

IB_477720_2410_PRSK6A1_LB2.indb   2 06.03.2025   09:22:38



FR / BE | 3

 ■

tout contact de la peau et des muqueuses, et notam-
ment des yeux, avec les produits chimiques. En cas de 
contact, rincez les produits chimiques avec beaucoup 
d'eau et consultez immédiatement un médecin.

Utilisation et fonctionnement
 ♦ 6 de l'ap-

9 conformément à la polari-
-

6 sur l'appareil.
 ♦  3  

2 allumée  
1 allumée, lampe laté-

2 éteinte 

Remarque
 ► 9, lorsque l'intensité lumineuse de 

1 2 diminue.  

 ♦ 5
8 7 pour utiliser l'appareil 

dans une position optimale.

Remarque
 ► Veillez noter que le dispositif par lequel l'appareil est 

Entretien et nettoyage
 ♦ L'appareil ne nécessite aucune maintenance particulière. 

Les LED de l'appareil ne sont pas remplaçables.
 ♦ Pour le nettoyage, n'utilisez aucun liquide ni produit de 

nettoyage, car ils pourraient endommager l'appareil. Net-

doux et sec. En présence de salissures plus importantes, 

Rangement
 ♦

jeu de clés en croix. Rangez-le dans un endroit sec et 
propre non exposé au rayonnement direct du soleil.

Recyclage

Le produit, l‘emballage et le mode 
d’emploi sont recyclables, soumis à 
une responsabilité élargie du fabri-
cant, et sont collectés séparément.

Recyclage de l'appareil
Le symbole ci-contre, d'une poubelle barrée sur 
roues, indique que l'appareil doit respecter la di-

vie avec les ordures ménagères, mais le rapporter aux 
points de collecte spécialement équipés, aux centres de 
recyclage ou aux entreprises de gestion des déchets.
Ce recyclage est gratuit. Respectez l'environnement et 
recyclez en bonne et due forme.
Si votre appareil usagé contient des données à caractère 
personnel, vous assumez vous-même la responsabilité de 

À condition que cela soit possible sans détruire l'appareil 
usagé, retirez les piles ou batteries usagées ainsi que les 
lampes qu'il contient avant de le mettre au recyclage, et 
rapportez-les à un point de collecte séparé. Pour les batte-
ries inamovibles, il convient de signaler leur présence dans 
l'appareil au moment de le rapporter au recyclage.

Renseignez-vous auprès de votre commune ou 
des services administratifs de votre ville pour 
connaître d'autres possibilités de recyclage du 
produit usagé.

Recyclage de l'emballage
Les matériaux d'emballage ont été sélectionnés 
selon des critères de respect de l'environnement, 
de technique d'élimination et sont de ce fait recy-
clables. Veuillez recycler les matériaux d'embal-

lage qui ne servent plus en respectant la réglementation 
locale.

Recyclez l'emballage d'une manière respectueuse 

-
rément si nécessaire. Les matériaux d'emballage 

sont repérés par des abréviations (a) et des numéros (b) qui 
-
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Recyclage des piles 
Les piles/batteries doivent être traitées comme 
des déchets spéciaux devant être obligatoirement 
recyclés dans le respect de l'environnement par 
les entités correspondantes (commerçants, reven-

deurs spécialisés, services municipaux, entreprises de recy-
clage professionnel). Les piles/batteries peuvent contenir 
des métaux lourds toxiques. 
Les métaux lourds qu'elles contiennent sont repérés par les 

Par conséquent, ne jetez pas les piles/batteries dans les 
ordures ménagères, rapportez-les au contraire à un point de 
collecte séparé.
Ne rapportez les piles/batteries qu'à l'état déchargé.

Garantie de 
 Kompernass  Handels  GmbH
Chère cliente, cher client,
Cet appareil est garanti 3 ans à partir de la date d’achat. 
S’ils sont compris dans la livraison, les blocs-batteries de la 

compter de la date d’achat. Si ce produit venait à présenter 
des vices, vous disposez de droits légaux face au vendeur 
de ce produit. Vos droits légaux ne sont pas restreints par 
notre garantie présentée ci-dessous.

Conditions de garantie
La période de garantie débute à la date d’achat. Veuillez 
bien conserver le ticket de caisse. Celui-ci servira de preuve 
d’achat.
Si dans un délai de trois ans suivant la date d’achat de ce 
produit, un vice de matériel ou de fabrication venait à appa-
raître, le produit sera réparé, remplacé gratuitement par nos 
soins ou le prix d’achat remboursé, selon notre choix. Cette 
prestation sous garantie nécessite, dans le délai de trois 

d’achat (ticket de caisse) ainsi que la description brève du 
vice et du moment de son apparition.
Si le vice est couvert par notre garantie, vous recevrez le 
produit réparé ou un nouveau produit en retour. Aucune 
nouvelle période de garantie ne débute avec la réparation 
ou l’échange du produit.

Période de garantie et réclamation  légale pour 
vices cachés
L’exercice de la garantie ne prolonge pas la période de ga-
rantie. Cette disposition s’applique également aux pièces 
remplacées ou réparées. Les dommages et vices éventuel-
lement déjà présents à l’achat doivent être signalés immé-
diatement après le déballage. Toute réparation survenant 
après la période sous garantie fera l’objet d’une facturation.

Étendue de la garantie
L’appareil a été fabriqué avec soin conformément à des 
directives de qualité strictes et consciencieusement contrô-
lé avant sa livraison.
La prestation de la garantie s’applique aux vices de matériel 
et de fabrication. L’étendue de la garantie ne couvre pas les 
pièces du produit qui sont exposées à une usure normale et 
peuvent de ce fait être considérées comme pièces d’usure, 

papiers abrasifs, etc., ni aux détériorations de pièces 

Cette garantie devient caduque si le produit est détérioré, 
utilisé ou entretenu de manière non conforme. Toutes les 
instructions listées dans le manuel d’utilisation doivent être 
exactement respectées pour une utilisation conforme du 
produit. Des buts d’utilisation et actions qui sont déconseil-
lés dans le manuel d’utilisation, ou dont vous êtes avertis 
doivent également être évités.
Le produit est uniquement destiné à un usage privé et ne 
convient pas à un usage professionnel. La garantie est an-
nulée en cas d’entretien incorrect et inapproprié, d’usage 
de la force et en cas d’intervention non réalisée par notre 
centre de service après-vente agréé.

La garantie ne s’applique pas dans les cas sui-
vants

 ■ usure normale de la capacité de l’accu
 ■ utilisation commerciale du produit
 ■

 ■ non-respect des consignes de sécurité et de maintenan-
ce, erreur d’utilisation

 ■ dommages causés par des événements  élémentaires

Article L217-16 du Code de la  consommation
Lorsque l‘acheteur demande au vendeur, pendant le cours 
de la garantie commerciale qui lui a été consentie lors de 
l‘acquisition ou de la réparation d‘un bien meuble, une re-
mise en état couverte par la garantie, toute période d‘immo-
bilisation d‘au moins sept jours vient s‘ajouter à la durée de 
la garantie qui restait à courir. Cette période court à comp-
ter de la demande d‘intervention de l‘acheteur ou de la mise 
à disposition pour réparation du bien en cause, si cette 
mise à disposition est postérieure à la demande d‘interven-
tion.
Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le 
vendeur reste tenu des défauts de conformité du bien et 
des vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux ar-

Article L217-4 du Code de la  consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des 
défauts de  conformité existant lors de la délivrance. Il ré-
pond également des défauts de conformité résultant de 
l‘emballage, des instructions de montage ou de l‘installation 
lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a 
été réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la  consommation

 – s‘il correspond à la description donnée par le vendeur 
et posséder les qualités que celui-ci a présentées à 
l‘acheteur sous forme d‘échantillon ou de modèle ;

 – s‘il présente les qualités qu‘un acheteur peut légitime-
ment attendre eu égard aux déclarations publiques 
faites par le vendeur, par le producteur ou par son 
représentant, notamment dans la publicité ou l‘étique-
tage ;

-
mun accord par les parties ou être propre à tout usage 
spécial recherché par l‘acheteur, porté à la connaissance 
du vendeur et que ce dernier a accepté.
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Article L217-12 du Code de la  consommation
L‘action résultant du défaut de conformité se prescrit par 
deux ans à compter de la délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts ca-
chés de la chose vendue qui la rendent impropre à l‘usage 
auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage 
que l‘acheteur ne l‘aurait pas acquise, ou n‘en aurait donné 
qu‘un moindre prix, s‘il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L‘action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée 
par l‘acquéreur dans un délai de deux ans à compter de la 
découverte du vice.
Les pièces détachées indispensables à l’utilisation du pro-
duit sont disponibles pendant la durée de la garantie du 
produit.

Procédure en cas de garantie

 ■ Veuillez avoir à portée de main pour toutes questions le 
ticket de caisse et la référence article  

 ■ Vous trouverez la référence sur la plaque signalétique sur 
le produit, une gravure sur le produit, sur la page de 
garde du mode d’emploi (en bas à gauche) ou sur l’auto-
collant au dos ou sur le dessous du produit.

 ■ Si des erreurs de fonctionnement ou d’autres vices ve-
naient à apparaître, veuillez d’abord contacter par télé-
phone le service après-vente cité ci-dessous ou remplis-
sez notre formulaire de contact que vous trouverez à 
l’adresse parkside-diy.com dans la rubrique Service 
après-vente.

 ■ Vous pouvez ensuite retourner un produit enregistré 
comme étant défectueux en joignant le ticket de caisse 
et en indiquant en quoi consiste le vice et quand il est 

après-vente communiquée.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Sur parkside-diy.com, vous pouvez consulter et 
télécharger ce mode d’emploi et de nombreux 
autres manuels. Ce code QR vous donne un 
accès direct à parkside-diy.com. Sélectionnez 
votre pays et recherchez les modes d’emploi à 
l’aide du masque de recherche. Saisissez le 

d’emploi de votre produit. 

Service après-vente
FR Service France 

 
Formulaire de contact sur parkside-diy.com

BE Service Belgique 
 

Formulaire de contact sur parkside-diy.com

Importateur
Veuillez tenir compte du fait que l’adresse suivante n’est 
pas une adresse de service après-vente.  Veuillez d’abord 
contacter le service mentionné.

UM

www.kompernass.com
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Einleitung

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. 
und 

Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Pro-
dukts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 

-

Bestimmungsgemäße Verwendung
-

 

geeignet.

Lieferumfang
 ▯ LED-Inspektionslampe
 ▯ 3 Alkaline-Batterien (AAA/Micro/LR03) 
 ▯ Bedienungsanleitung

Hinweis
 ► Die LED-Inspektionslampe und ihr Lieferumfang sind  

Technische Daten
Spannungs versorgung 3 x

Leistung LED  
Front-/Seitenlampe
Lichtstrom LED  
Front-/Seitenlampe
Leuchtdauer LED  
Front-/Seitenlampe

ca. 70 Stunden/ 

Lebensdauer LED  
Front-/Seitenlampe

Schutzklasse  

Batterietyp AAA/Micro/LR03

Gerätebeschreibung
1 Frontlampe (SMD-LED)
2

3 Ein-/Ausschalter 
4 Clip
5

6 Batteriefachdeckel
7 Magnet
8

9 Batterien

Sicherheitshinweise
 ■ -

ber sowie von Personen mit verringerten physischen, 

-
-

 ■ -
digt ist.

 ■

 ■ -

werden. Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer 

 ■
richten Sie es nicht auf die Augen anderer Menschen. 

Sicherheitshinweise zum Umgang 

   
 

 ■   
von Kindern gelangen.

 ■ Achten Sie darauf, dass niemand Batterien verschluckt.
 ■

Sie oder eine andere Person eine Batterie verschluckt 
hat.

 ■ Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen Batte-
rietyp.

 ■  
wieder auf.

 ■
bevor diese geladen werden.

 ■   
 ■ Setzen Sie Batterien keinen hohen Temperaturen und 

 direkter Sonneneinstrahlung aus.
 ■   
 ■  Schließen Sie die Anschlussklemmen nicht kurz.
 ■ -

gen Sie sie sicher.
 ■   Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterie-

typen oder neue und gebrauchte Batterien zusammen.
 ■   Setzen Sie Batterien immer mit der richtigen 

 ■
Zeit nicht verwenden.

 ■
-
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 ■ Verwenden Sie bei ausgelaufenen Batterien Schutz-
-

takte sowie das Batteriefach mit einem trockenen Tuch. 

Bedienung und Betrieb
 ♦ Entfernen Sie den Batteriefachdeckel 6 -

gen Sie die drei  Batterien 9
-

deckel 6
 ♦  3  

2 an  
1 an, Seitenlampe 2 erlischt 

Hinweis
 ► 9, wenn die Leuchtkraft der 
Frontlampe 1/Seitenlampe 2 abnimmt.  

 ♦ 5 (siehe 
8 oder den Magne-

ten 7 -
nieren.

Hinweis
 ►

-

Wartung und Reinigung
 ♦

nicht ausgetauscht werden.
 ♦

-
-

-
schmutzungen ein leicht angefeuchtetes Tuch.

Aufbewahrung
 ♦

des Radkreuz-Sets auf. Lagern Sie es an einem trocke-

Entsorgung
Für Frankreich gilt:

 Das Produkt, die Verpackung und 
die Bedienungs anleitung sind recy-
celbar, unterliegen einer erweiterten 

getrennt gesammelt.

Gerät entsorgen
Das nebenstehende Symbol einer durchgestriche-

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die 
Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
Für den deutschen Markt gilt: 

-

-
-

-
nehmen Sie die alten  Batterien oder Akkus sowie Lampen, 

-
ren Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten 
Akkus ist bei der  Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das 

-

oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltver-

-
-

-
schriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die  Kennzeichnung auf den ver-
schiedenen Verpackungsmaterialien und trennen 
Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpa-
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Batterien entsorgen 

Stellen, gewerbliche Entsorgungsunternehmen) 

giftige Schwermetalle enthalten. 

-

Garantie der  
Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

-

Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgen-

Garantiebedingungen
-

ren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis 

Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das 

-
tieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist 

und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist.

-
-

rantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche  Mängelansprüche
-

-
-

sen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach 
-

Garantieumfang
-

-
-

le, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als 
-
-

-
-

Be dienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt 
wird, sind unbedingt zu vermeiden.

-

-

Garantieleistung gilt nicht bei
 ■

 ■

 ■
den Kunden

 ■
Bedienungsfehler

 ■

Abwicklung im Garantiefall
-

 ■
Artikelnummer  
Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild 

Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber 

 ■ -
-

teilung telefonisch oder nutzen Sie unser Kontaktformular, 

 ■

Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift 

PDF ONLINE
parkside-diy.com

-
terladen. Mit diesem QR-Code gelangen Sie 
direkt auf parkside-diy.com.  

-
maske nach den Bedienungsanleitungen. 

 

Service
DE  Deutschland 

 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

AT  Österreich 
 

Kontaktformular auf parkside-diy.com
CH Schweiz 

 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Service-

 
Servicestelle.

•

• www.kompernass.com
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